
ANNEXE 1 

Directive particulière concernant l’utilisation d’une autre langue que le français à la municipalité 
de Kazabazua 

Contexte et objectif 

La présente directive vise à encadrer l’utilisation de langues autres que le français au sein de la 
municipalité de Kazabazua, en conformité avec la Charte de la langue française et les règlements 
applicables. Cette directive précise les situations et circonstances dans lesquelles l’utilisation d’une autre 
langue que le français est permise, pour assurer la compréhension et la sécurité des citoyens et des 
employés. 

Champ d’application 

Cette directive s’applique à toutes les communications orales et écrites de la municipalité de Kazabazua, 
à l'exception des organismes reconnus en vertu de l'article 29.1 de la Charte, selon les dispositions de la 
Charte de la langue française. 

Situations d'exception pour l’utilisation d’une autre langue 

1. Accueil des nouveaux arrivants et touristes : La municipalité peut utiliser une autre langue 
pour communiquer avec les nouveaux arrivants et les touristes, dans un but d’assistance 
temporaire et d'accueil des visiteurs, dans la mesure où cela facilite la compréhension. 
 

2. Élus et employés bilingues : En raison de la forte proportion d'élus et d'employés ayant 
l'anglais comme langue première ou étant bilingues, la municipalité peut utiliser l'anglais pour les 
communications internes et pour faciliter la compréhension entre les membres du personnel et 
les élus anglophones, tout en privilégiant le français lorsque possible. 
 

3. Communauté autochtone : Reconnaissant la culture et la langue des membres autochtones 
anglophones de la communauté, la municipalité peut employer l'anglais dans ses 
communications afin de promouvoir l'inclusion et le respect de la diversité culturelle. 
 

4. Situations d’urgence : Dans les situations de sécurité publique (incendie, évacuation, état 
d'urgence), il peut être nécessaire d'utiliser une langue autre que le français pour garantir la 
sécurité des personnes. 
 

5. Appels d’offres et contrats : Dans le cadre des appels d'offres couverts par des accords 
interprovinciaux, comme l’Accord de commerce et de coopération Québec-Ontario, l’utilisation 
d’une langue autre que le français est permise pour assurer l'accès non discriminatoire aux 
entreprises concernées. 

Mesures avant utilisation d’une autre langue 

Avant toute utilisation d’une autre langue, la municipalité s’assure qu’elle se trouve dans l’une des 
situations exceptionnelles précisées dans cette directive et a pris toutes les mesures raisonnables pour 
utiliser d'abord le français. 

Adoption, publication et révision 

1. Adoption : Cette directive sera adoptée par résolution du conseil municipal. 
2. Publication : La directive sera rendue publique sur le site internet de la municipalité et distribuée 

à tous les employés. 
3. Révision : La directive sera revue tous les cinq ans ou plus tôt si les circonstances le 

nécessitent. 

Transmission au ministère de la Langue française 

Conformément aux exigences, cette directive sera transmise au MLF avant le 1er décembre 2024, 
accompagnée de la résolution d’adoption. 

 

Cette directive respecte les obligations légales et les besoins opérationnels tout en priorisant l’usage du 
français. Elle doit être revue en fonction des ajustements nécessaires pour Kazabazua et en accord avec 
les recommandations du MLF 

 

 



ANNEXE 1 

Specific Directive on the Use of a Language Other Than French in the Municipality of Kazabazua 

Context and Objective 

This directive aims to regulate the use of languages other than French within the Municipality of 
Kazabazua, in accordance with the Charter of the French Language and applicable regulations. It 
specifies the situations and circumstances under which the use of a language other than French is 
permitted to ensure the understanding and safety of citizens and employees. 

Scope 

This directive applies to all oral and written communications by the Municipality of Kazabazua, with the 
exception of organizations recognized under Article 29.1 of the Charter, following the provisions of the 
Charter of the French Language. 

Exceptional Situations for Using Another Language 

1. Welcoming Newcomers and Tourists: The municipality may use another language to 
communicate with newcomers and tourists for temporary assistance and visitor reception, as long 
as it facilitates understanding. 
 

2. Bilingual Elected Officials and Employees: Due to the high proportion of elected officials and 
employees with English as their first language or who are bilingual, the municipality may use 
English for internal communications to facilitate understanding among English-speaking staff and 
officials, while prioritizing French whenever possible. 
 

3. Indigenous Community: Recognizing the culture and language of English-speaking Indigenous 
members of the community, the municipality may use English in its communications to promote 
inclusion and respect for cultural diversity. 
 

4. Emergency Situations: In public safety situations (fire, evacuation, emergency), it may be 
necessary to use a language other than French to ensure the safety of individuals. 
 

5. Tenders and Contracts: In the context of tenders covered by interprovincial agreements, such 
as the Québec-Ontario Trade and Cooperation Agreement, the use of a language other than 
French is permitted to ensure non-discriminatory access to the companies concerned. 

Measures Before Using Another Language 

Before using another language, the municipality ensures that it is in one of the exceptional situations 
specified in this directive and has taken all reasonable steps to use French first. 

Adoption, Publication, and Review 

1. Adoption: This directive will be adopted by resolution of the municipal council. 
2. Publication: The directive will be made public on the municipality's website and distributed to all 

employees. 
3. Review: The directive will be reviewed every five years or sooner if circumstances require. 

Submission to the Ministry of the French Language 

In accordance with requirements, this directive will be submitted to the MLF by December 1, 2024, along 
with the adoption resolution. 

 

This directive meets the legal requirements and operational needs while prioritizing the use of French. It 
should be reviewed based on any necessary adjustments for Kazabazua and in alignment with MLF 
recommendations 

 


